
COFFEEBREAK
Kullanım Kılavuzu





Yeni çekirdek öğütücülü filtre 
kahve makinenizi çok beğenerek 
aldığınızı, hemen kullanmak için 
sabırsızlandığınızı biliyoruz.
Yine de şöyle enfes bir kahve 
yapmadan önce, sizin için 
hazırladığımız kullanım kılavuzuna 
bir göz atmanızı rica ederiz. 
Ardından kahvenizi keyifle ve 
güvenle içebilirsiniz.

Kullanım kılavuzunda, her şeyi elimizden geldiğince 

açık yazmaya çalıştık. Umarız, bir defa okumanız yeterli 

olacaktır. Yarın öbür gün aklınıza bir şey takılır diye, 

bu kılavuzu rahatlıkla bulabileceğiniz bir yerde 

tutmanızı öneririz.
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İLK 
KULLANIMDAN
ÖNCE
Her şeyden önce bu kullanım kılavuzunu baştan sona okuyun, 10 dakika içinde çekirdek 

öğütücülü filtre kahve makinenizle tanışmış olduğunuzu göreceksiniz. Ardından kahve 

makinenizin parçalarını, ambalajlarından çıkarın. 

Çekirdek öğütücülü filtre kahve makinenizin gövdesinin altında, kullanım için uygun olan voltaj 

seviyesini gösteren değerler bulunur. Lütfen bu değerlerin ana elektrik şebekenize uygun olup 

olmadığını kontrol edin. 

Kahve makinenizin parçalarından herhangi birinin zarar gördüğünü fark ederseniz, lütfen bizi 

0850 222 32 45 numaralı canlı destek hattımızdan hemen arayın. Parçaları kontrol ederken, 

özellikle kabloya dikkat etmenizi rica ederiz.

Çekirdek öğütücülü filtre kahve makinenizdeki tüm aksesuarların tam ve eksiği olmadığını 

gördükten sonra ünitenin “KAPALI” konumda olduğundan emin olun. Ardından toz kahve 

haznesini, gövdenin sağında bulunan “AÇMA” düğmesine basarak sola döndürün. Filtre ve 

diğer çıkartılabilir parçaları çıkartın, ılık su ile temizleyin, gerekliyse deterjan da kullanabilirsiniz. 

Tüm parçaları yerlerine taktıktan sonra bölmeyi kapatın. Su haznesine maksimum seviyeyi 

geçmeyecek şekilde soğuk su koyun, kahve koymayın.

Cihazı fişe takın ve “TOZ KAHVE” düğmesine basın. Ardından “AÇMA/KAPAMA” düğmesine 

basarak çalıştırın. Kahve makinenizin temiz olduğundan emin olmak için bu işlemi 2-3 defa 

tekrar edebilirsiniz.
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Ç E K İ R D E K  Ö Ğ Ü T Ü C Ü L Ü 
F İ LT R E  K A H V E 
M A K İ N E N İ Z  H A N G İ 
PA R Ç A L A R D A N 
O L U Ş U YO R ?
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Kahve çekirdeği
kutusu

Toz kahve haznesi 
açma düğmesi

Su haznesi

Cam demlik

Kahve çekirdeği 
ayar düğmesi

Kontrol paneli

Toz kahve
haznesi

Sıcak tutma 
tepsisi

Kahve kaşığı Altın filtre Filtre haznesi Filtre kapağı



K A H V E  Ç E K İ R D E K L E R İ  İ L E 

F İ LT R E  K A H V E  YA P M A K

Su haznesinin kapağını açın ve 

hazneye yapmak istediğiniz fincan 

miktarı kadar soğuk ve temiz su 

koyun. (Resim 1)

Suyun bir kısmı kahve tozu 

tarafından emildiği için, 

elde ettiğiniz kahve miktarı 

koyduğunuz su miktarından 

daha az olacaktır.

Asla su haznesinin içine sıcak 

su, süt, kahve tozu veya çay gibi 

içecekleri koymayın.

Su seviye göstergesinde 

gördüğünüz rakamlar f incan 

ölçüsü miktarıdır. Su haznesine 

12 f incan seviyesinden fazla su 

koymayın.

Cam demliği bölmeden çıkarın. Toz 

kahve haznesini, gövdenin sağında 

bulunan “AÇMA” düğmesine 

basarak açın. (Resim 2)

Filtre, filtre haznesi ve filtre 

kapağının yerinde olduğuna emin 

olduktan sonra toz kahve haznesini 

kapatın. Ardından cam demliği 

bölmesine yerleştirin. (Resim 3)
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Ç E K İ R D E K  Ö Ğ Ü T Ü C Ü L Ü 
F İ LT R E  K A H V E 
M A K İ N E N İ Z İ  N A S I L 
K U L L A N A C A K S I N I Z ?
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Cihazı fişe takın. Ekranda otomatik 

olarak 12:00 ibaresi görülecektir 

(Resim 5) ve rakamlar yanıp 

sönecektir. Doğru saati girmek için 

“SAAT” ve “DAKİKA” düğmelerine 

basın. (Resim 6-7)

Rakamlar “SA AT” ve “DAKİK A” 

düğmelerine basılıp saat 

ayarlanana kadar yanıp 

sönecektir. Otomatik demleme 

fonksiyonu rakamlar yanıp 

sönerken kullanılamaz. Eğer 

Wi-Fi bağlıysa ekranda 

görüntülenen saat, yerel saatle 

senkronize edilir.

Kahve çekirdeği kutusuna

(200 g’dan daha fazla olmayacak 

şekilde) kahve çekirdeklerini 

koyun ve kapağını kapatın. Kahve 

çekirdeklerinin nemlenmemesi için 

kahve kutusuna 200 g’dan fazla 

kahve koymamanızı öneririz. (Resim 4)

Çekirdek öğütücülü f iltre kahve 

makinenizin zarar görmemesi 

için her zaman kavrulmuş 

kahve kullanmanızı öneririz. 

Kavrulmamış veya nemli kahve 

çekirdeği cihazınıza zarar 

verebilir.
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Kontrol panelindeki “2/12 FİNCAN” 

düğmesine basarak fincan sayısını 

(2,4,6,8,10,12) ayarlayın. Fincan 

sayısını seçmezseniz varsayılan 

fincan sayısı 2 olacaktır. (Resim 8)

Seçeceğiniz f incan sayısı i le 

su haznesine koyduğunuz su 

miktarı çizgisi aynı olmalıdır. 

Örneğin; su haznesini 2 ‘ye 

kadar doldurduğunuzda, f incan 

sayısını da 2 olarak seçmelisiniz. 

Ünite su haznesindeki 

suyun tamamı bitene kadar 

kaynatmaya devam edecektir.

Cihaz üzerindeki kahve çekirdeği 

ayar düğmesini döndürerek 

dilediğiniz iril ikte kahve tozu 

elde edebilirsiniz. Genel olarak 

kahve çekirdeği için orta ayarı 

kullanmanızı tavsiye ederiz 

(Resim 9a). Kahvenin sertliğini 

ayarlamak için “SERTLİK 

KONTROLÜ” düğmesine basınız 

(Resim 9b).

“AÇMA/KAPAMA” düğmesine bir 

defa basın. 3 saniye sonra öğütücü, 

kahve çekirdeklerini öğütmeye 

başlayacaktır. Öğütme işlemi 

bittikten 3 saniye sonra ise LCD 

ekranda  fincan resmi görünecek ve 

kahve demleme işlemi başlayacaktır. 

(Resim 10)

Kahve demleme işlemi bittikten 

sonra LCD ekrandaki  fincan 

resmi kaybolacaktır. Demleme 

işlemi bittikten sonra cihazı fişten 

çıkarmazsanız kahve demlikte bir 

süre daha sıcak kalacaktır. Ardından 

cihaz otomatik olarak kapanacaktır.
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Ç E K İ L M İ Ş  T O Z  K A H V E  İ L E 

F İ LT R E  K A H V E  YA P M A K

Su haznesinin kapağını açın ve 

hazneye yapmak istediğiniz fincan 

miktarı kadar soğuk ve temiz su 

koyun. (Resim 1)

Suyun bir kısmı kahve tozu 

tarafından emildiği için, 

elde ettiğiniz kahve miktarı 

koyduğunuz su miktarından 

daha az olacaktır.

Asla su haznesinin içine sıcak 

su, süt, kahve tozu veya çay gibi 

içecekleri koymayın.

Su seviye göstergesinde 

gördüğünüz rakamlar f incan 

ölçüsü miktarıdır. Su haznesine 

12 f incan seviyesinden fazla su 

koymayın. Genellikle 1 f incan 

kahve yapmak için 1 kaşık toz 

kahve kullanılır ancak kişisel 

tercihinize göre siz daha 

az ya da daha fazla kahve 

kullanabilirsiniz.

Cam demliği bölmeden çıkarın. Toz 

kahve haznesini, cihazın sağındaki 

“AÇMA” düğmesine basarak açın. 

Dilediğiniz miktarda kahve tozunu 

filtrenin içine koyun. Ardından toz 

kahve haznesini kapatın. (Resim 11)
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Cihazı fişe takın. Ekranda otomatik 

olarak 12:00 ibaresi görülecektir 

(Resim 5) ve rakamlar yanıp 

sönecektir. Doğru saati girmek için 

“SAAT” ve “DAKİKA” düğmelerine 

basın. (Resim 6-7)

Rakamlar “SA AT” ve “DAKİK A” 

düğmelerine basılıp saat 

ayarlanana kadar yanıp 

sönecektir. Otomatik demleme 

fonksiyonu rakamlar yanıp 

sönerken kullanılamaz.

Kontrol panelindeki “2/12 FİNCAN” 

düğmesine basarak fincan sayısını 

(2,4,6,8,10,12) ayarlayın. Fincan 

sayısını seçmezseniz varsayılan 

fincan sayısı 2 olacaktır. (Resim 8)

Seçeceğiniz f incan sayısı i le 

su haznesine koyduğunuz su 

miktarı çizgisi aynı olmalıdır. 

Örneğin; su haznesini 2 ‘ye 

kadar doldurduğunuzda, f incan 

sayısını da 2 olarak seçmelisiniz. 

Ünite su haznesindeki 

suyun tamamı bitene kadar 

kaynatmaya devam edecektir.



Demleme işlemi sırasında cam 

demliği kesinlikle bölmesinden 

çıkarmayınız. Cam demlik yerine 

başka bir demlik veya bardak vs. 

kullanmayınız. 

“TOZ KAHVE” düğmesine basın. 

“TOZ KAHVE” gösterge ışığı 

yanacaktır. (Resim 12)

Ardından “AÇMA/KAPAMA” 

düğmesine bir defa basın, LCD 

ekran üzerinde fincan resmi 

görünecek ve kahve demleme işlemi 

başlayacaktır (Resim 10).

Kahve demleme işlemi bittikten 

sonra LCD ekrandaki  fincan resmi 

kaybolacaktır. Cihaz 3 defa uyarı 

sesi verecektir.

Demleme işlemi bittikten sonra 

cihazı fişten çıkarmazsanız kahve 

demlikte bir süre daha sıcak 

kalacaktır. Sıcak tutma süresi 

maksimum 30 dakikadır. Ardından 

cihaz otomatik olarak kapanır.
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O T O M AT İ K  B A Ş L AT M A 

F O N K S İ Y O N U

“Kahve çekirdekleri ile filtre kahve 

yapmak” bölümündeki 1-7 veya 

”Kahve tozu ile kahve yapmak” 

bölümündeki 1-5 adımlarından 

dilediğinizi uygulayın.

Cihazın saatini ayarladığınızdan 

emin olun. Saat ayarlama moduna 

geçmek için “PROGRAM“ 

düğmesine basılı tutun. Rakamlar 

yeniden yanıp sönmeye 

başlayacaktır.

 

Otomatik olarak başlamasını 

istediğiniz zamanı “SAAT” ve 

“DAKİKA” tuşlarına basarak 

ayarlayınız, ardından “PROGRAM” 

düğmesine tekrar basın.  Ekranda  

saat ibaresi belirecek,  mavi 

“PROGRAM”  gösterge ışığı 

yanacaktır. Cihaz otomatik moda 

geçecektir. (Resim 13)
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Zaman döngüsü 12 saattir.

Kahve makineniz ayarlanan saatte 

kahve yapmaya başlayacaktır. 

“PROGRAM” göstergesi sönecek, 

“AÇMA/KAPAMA” gösterge ışığı 

yanacaktır. Cihaz otomatik olarak 

çalışmaya başlayacaktır.

O T O M AT İ K  B A Ş L AT M A 

F O N K S İ Y O N U N U  İ P TA L 

E T M E K

Kahve makinesi otomatik ayar 

modunda iken (“PROGRAM” 

gösterge ışığı yanıyorken) hemen 

kullanmak istiyorsanız, “PROGRAM” 

düğmesine bir defa basmanız yeterli 

olacaktır. “PROGRAM” gösterge 

ışığı sönecek ve otomatik mod iptal 

olacaktır.

K A B L O S U Z  A Ğ A 

B A Ğ L A N M A K 

Öncelikle akıllı telefonunuza 

“Homend Smart” uygulamasını 

indirin. Ardından, eğer kayıtlı 

değilseniz uygulamaya kayıt olarak, 

oturumunuzu açın ve kullanım ara 

yüzüne geçiş yapın. (Resim 14)

Kullanım ara yüzünde “Cihaz Ekle” 

bölümüne girin ve ekranın sağ üst 

köşesinde bulunan “+” simgesine 

dokunun. (Resim 14)

Mutfak aletleri bölümünden kahve 

makinesini seçin.

Kablosuz ağınızın 2.4GHZ olduğuna 

ve telefonunuzu önceden kablosuz 

ağa bağladığınızdan emin olun. 

Telefonunuzla kablosuz ağa 

bağlanmak için WİFİ adınızı seçin ve 

şifrenizi girin.

Daha kaliteli bir kablosuz bağlantı 

kurmak için telefonunuzun 

Bluetooth özelliğinin açık 

olduğundan emin olun.

Bu işlemin ardından kahve 

makinenizin LCD ekranı üzerindeki 

Wi-Fi simgesinin yanıp söndüğünü 

kontrol edin. 

Eğer ekran üzerinde Wi-Fi simgesi 

görünmüyorsa, "SERTLİK KONTROL" 

düğmesine 3 saniye basın. 

Ekrandaki gösterge ışığı hızlı bir 

şekilde yanıp sönüyorsa,
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2 olarak seçmelisiniz. Ünite su 

haznesindeki suyun tamamı bitene 

kadar kaynatmaya devam edecektir.

Üç sertlik ayarı arasından dilediğinizi 

seçin. Genel olarak kahve çekirdeği 

için orta ayarı kullanmanızı tavsiye 

ederiz. (Resim 16)

 

Ardından otomatik kullanma 

fonksiyonunu kullanmak için görev 

seçeneğine tıklayın. Otomatik 

olarak başlamasını istediğiniz 

zamanı buradan seçtikten sonra ana 

ekrana geri dönün. Cihaz otomatik 

moda geçecektir.

Demleme işlemi bittikten sonra 

cihazı fişten çıkarmazsanız kahve 

demlikte bir süre daha sıcak 

kalacaktır. Sıcak tutma süresi 

maksimum 30 dakikadır. Ardından 

cihaz otomatik olarak kapanacaktır. 

Bu süreci uygulama ekranından 

takip edebilirsiniz. (Resim 17)
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Wi-Fi simgesi, ağ yapılandırma 

işleminin başarılı olduğunu gösterir. 

*Cihazınızın başarılı bir şekilde ağa 

bağlanması durumunda, telefon 

ekranınızda, kahve makinenizin 

üzerinde yeşil bir imge belirecektir. 

(Resim 15)

W i - F i  M O D Ü L  B İ L G İ L E R İ

İletim aralığı (2.4-2.4830 GHz); 

İletim gücü (≤20dBm); Anten 

kazancı (2.5 dBi); İletim modu (Tekli 

iletim)

K A H V E  M A K İ N A N I Z I 

H O M E N D  S M A R T 

Ü Z E R İ N D E N  K U L L A N M A K

Kullanım ara yüzünüzde 2 ile

12 fincan arasından (2,4,6,8,10,12)

bir sayı seçin. (Resim 16)

Seçeceğiniz fincan sayısı ile 

su haznesine koyduğunuz su 

miktarı çizgisi aynı olmalıdır. 

Örneğin; su haznesini 2 ‘ye kadar 

doldurduğunuzda, fincan sayısını da 
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W i - F i  Z O R U N L U  K A P AT M A 

F O N K S İ Y O N U 

Wi-Fi işlevini kapatmak için

"TOZ KAHVE" ve "DAKİKA" 

düğmesine, en az 3 saniye boyunca 

basılı tutun. Cihaz 3 defa uyarı sesi 

verecektir.

Eğer Wi-Fi özelliğini yeniden 

aktif hale getirmek isterseniz,

"TOZ K AHVE" ve "DAKİK A" 

tuşuna en az 3 saniye basılı 

tutun. Cihaz 3 defa uyarı sesi 

verecektir.

T E M İ Z L İ K  V E  B A K I M

Temizlemeden önce cihazın f işini 

çıkarın. Elektrik çarpmasından 

korunmak için cihazın 

kablosunu, f işini ya da ana 

gövdeyi su veya herhangi bir 

sıvıya daldırmayın.

Huniyi, filtreyi ve kahve demliğini 

her kullanımdan sonra sıcak köpüklü 

suda temizleyin. Dilerseniz filtreyi 

bulaşık makinesinde yıkayabilirsiniz.

Kalıntıları temizlemek için cihazınızın 

çekirdek kahve kabını ve ürünün dış 

yüzeyini yumuşak, nemli bezle silin.

Sıcak tutma tepsisini silmek için 

nemli bir bez kullanın. Aşındırıcı 

temizleyiciler kullanmayın.

Her kullanımdan sonra filtreyi 

temizleyin. Aksi halde cihazın 

normal kullanımı bozulabilir.

M İ N E R A L  K A L I N T I L A R I N I N 

T E M İ Z L E N M E S İ

Zaman içinde cihazınızın su 

haznesinde tortu ve kirecin 

oluşmaya başladığını görebilirsiniz. 

Bu, su sertliğine bağlı olarak 

ortaya çıkan, normal bir durumdur. 

Basit bir işlemle, tortu ve kireçten 

kurtulabilirsiniz.

Cihazdaki kireci temizlemek için 

kesinlikle asetik asit içeriği %8'i 

geçen sirke, kireç çözücü toz 

veya tablet kullanmayın.

Su haznesine 200 ml su ile birlikte 

200 ml (1 su bardağından biraz daha 

fazla) sirke koyun. Boş cam demliği 

bölmesine yerleştirin.  

“TOZ KAHVE” düğmesine basın, 

mavi “TOZ KAHVE” gösterge 

ışığı yanacaktır. Ardından 1 defa 
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“AÇMA/KAPAMA” düğmesine 

basın, cihaz çalışacaktır. Sirkeli 

karışımın yarısı demliğe akana 

kadar bekleyin. Ardından “AÇMA/

KAPAMA” düğmesine basın ve 

cihazı durdurun. 15 dakika sirkenin 

etki etmesi için bekleyin. Tekrar 

“TOZ KAHVE” düğmesine basın 

ve ardından “AÇMA/KAPAMA” 

düğmesine basın. Cihaz kaynatma 

işlemini bitirince otomatik olarak 

duracaktır. Ardından cam demliği 

boşaltın.

Cihazı ilk temizleme işleminin 

ardından en az 3 defa temiz su ile 

çalıştırarak durulayın.  

M Ü K E M M E L  K A H V E  TA D I N A 

U L A Ş M A K  İ Ç İ N  İ P U Ç L A R I

Mükemmel lezzette kahve tadını 

yakalamak için temiz kahve makinesi 

çok önemlidir. Makinenizi TEMİZLİK 

VE BAKIM bölümünde anlatıldığı 

gibi düzenli olarak temizleyin. Her 

zaman temiz ve soğuk su kullanmaya 

özen gösterin.

Kullanılmayan toz kahvenizi serin 

ve kuru ortamda muhafaza edin. 

Toz kahvenizin ambalajını açtıktan 

sonra ağzını sıkıca kapatıp tazeliğini 

koruması için buzdolabında 

saklayın.

Mükemmel kahve tadı için tam 

kahve çekirdekleri alın ve kahve 

yapmadan hemen önce öğütün.

Kahve aromasını büyük ölçüde 

kaybedeceği için toz kahveyi 

tekrar kullanmayın. Kahve aroması 

demlendikten hemen sonra en üst 

seviyede olduğu için tekrar ısıtılması 

önerilmez. 

Fazla kullanım yağlanmaya neden 

olduğu için kahve demliğinizi 

temizleyin. Demlenmiş kahve 

üzerindeki yağ damlarının sebebi 

toz kahveden yağ çıkmasıdır.

Yağlılık fazla öğütülmüş kahve 

kullanımında daha sık gerçekleşir.
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Ç E K İ R D E K  Ö Ğ Ü T Ü C Ü L Ü 
F İ LT R E  K A H V E 
M A K İ N E N İ Z İ 
G Ü V E N L E  K U L L A N M A K
S İ Z İ N  E L İ N İ Z D E
+ Yangın, elektrik çarpması ve kişisel yaralanmalardan korunmak için kablo, fiş ve pişirme 

ünitesini suya veya herhangi bir sıvıya daldırmayın.

+ Kahve makinenizi çocukların erişemeyeceği bir yerde ve çocuklardan uzak tutunuz.

+ Kullanmadığınız durumlarda ve temizlemeden önce cihazı fişten çektiğinize emin olun ve 

herhangi bir işlem yapmadan önce tamamen soğumasını bekleyin.

+ Cihazda üretici tarafından önerilmeyen aksesuar ilavelerinin kullanımı; yangın, elektrik 

çarpması veya yaralanmalara neden olabilir. 

+ Kahve makinenize belirtilen seviyeden fazla su koyarsanız kazalara sebep olabilirsiniz.

Kahve değirmeni sadece kavrulmuş kahve çekirdeklerini öğütmek için kullanılmalıdır.

Diğer granül gıdaları öğütmek için kullanmayınız.

+ Kahve makinenizi her zaman sağlam ve düz bir zeminde çalıştırın. Cihaz kablosunun masadan 

veya tezgahtan sarkmasına ya da sıcak yüzeylere temas etmesine izin vermeyin.

+ Kahve makinenizi soba, ocak gibi direkt ısı kaynaklarının üzerine veya çok yakınına koymayın.

+ Çatlamış, gevşemiş veya zayıflamış tutma yeri olan cam demlik kullanmayın.

+ Kahve makinenizi sizin gözetiminiz ve kontrolünüz olmadan küçük çocuklar, bedensel veya 

zihinsel engellilerin kullanmasına asla izin vermeyin.

+ Bıçak keskin olduğu için hareketli parçalarla temas etmekten kaçının.

+ Su haznesini doldurmak için ılık veya sıcak su kullanmayın. Sadece soğuk su kullanın.

+ Bu cihaz ev içi veya benzer ortamlarda kullanımlar için tasarlanmıştır.

+ Cihazı asla susuz çalıştırmayın.
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H AYAT TA  H E R  S O R U N U N
B İ R  C E VA B I  VA R .
Çekirdek öğütücülü filtre kahve makinenizi kullanırken hiçbir sorun 

yaşamamanız, bizim öncelikli dileğimizdir. Yine de sizin için küçük 

müdahalelerle üstesinden gelebileceğiniz sorunları gösteren

bir liste hazırladık. Umarız faydası olur.    

S O R U N O L A S I  S E B E P Ç Ö Z Ü M  Ö N E R İ S İ

Cihaz çalışmıyor.

Kahveyi demlemiyor.

Kahveyi dışarı akıtıyor.

Otomatik başlatma 
fonksiyonu çalışmıyor.

Su haznesinde
tortu oluştu.

Cihaz, kahve 
çekirdeklerinin tamamını 
öğütmedi. 

Kahveyi kıvamlı 
demlemiyor.

Fiş prizden çıkmış olabilir.

Su haznesinde su olmayabilir.

Filtre ve hazne yerine tam 
oturmamış olabilir.

Otomatik başlatma fonksiyonu 
talimatları sırasıyla uygulanmamış 
olabilir.

Cihazda tortu ve kireç birikmiş 
olabilir.

Kahve çekirdeği kutusuna 200g’dan
fazla kahve çekirdeği koymuş 
olabilirsiniz.

Su haznesine eklenen su miktarı ile 
fincan ölçüsü aynı olmayabilir. 

Konulan kahve miktarı yeterli 
olmayabilir.

Demliğin içi dolu olabilir.

Demlik bölmesine tam oturmamış 
olabilir.

Filtre sepeti dolu olabilir.

Filtre veya filtre yuvası tıkanmış 
olabilir.

Çekirdek öğütücülü filtre kahve 
makineniz kapalı olabilir.

Fişi kontrol edin.

Su ekleyiniz.

Parçaları yerine oturtun.

Talimatları tekrar okuyun.

“Mineral kalıntılarının 
temizlenmesi” uygulamasını yapın.

Kahve çekirdeği kutusuna 
200g’dan fazla kahve koymayın.

Su haznesine eklenen su miktarı ile 
fincan ölçüsü aynı olmalıdır.

Yeterli miktarda kahve koyun.

Demliği boşaltın.

Demliği bölmesine yerleştirin.

Filtre sepetini boşaltın.

Parçaları temizleyin.

“AÇMA/KAPAMA” düğmesine 
basın.
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Model no

Voltaj seviyesi

Güç seviyesi

Ağırlık

Kablo uzunluğu

Coffeebreak5007H

220-240V~ 50-60Hz

900-1050 W

4 kg

0,85 m

İthalatçı / Üretici firma teknik 

özelliklerde haber vermeden 

değişiklik yapma hakkını saklı tutar.

Bu cihaz WEEE direktiflerine 

uygun olarak geri dönüşümü olan 

parçalardan oluştuğu için çöpe 

atılmamalıdır. Lütfen, bu  kahve 

makinasının geri dönüşümünü 

sağlamak için Homend Müşteri 

Hizmetleri’ne başvurun.

homend.com.tr

Homend Elektronik Day. Tük. Cihazları San. ve Tic. A.Ş.

Cumhuriyet Mahallesi. Yeni Yol 1 Sk. Now Bomonti Apt. No: 2/12 

Şişli/İstanbul 

Tel: 0850 222 32 45

Yetkili Servis Listesi
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Size şimdi anlatacaklarımıza 
kayıtsız kalamayacaksınız.
Tebrik ederiz, bu ürünü satın alarak iyi bir hizmet almaya hak kazandınız. Şimdiki adım, birbirimizi 

biraz daha iyi tanımak. Türkiye'nin her yerinden, günün her saati bize ulaşabileceğiniz telefon numaramız: 

0850 222 32 45. Sizin için uygun olan en kısa zamanda bize bir telefon açın, ürününüzü kaydedelim. 

Böylece sonraki günlerde bizi aradığınızda kendinizi tekrar tekrar tanıtmak zorunda kalmayın, ayrıcalıklı 

hizmetlerimizden yararlanmaya hemen başlayın.
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COFFEEBREAK
User ’s Manual





We know that you have purchased 
your new filter coffee machine 
that has a bean grinder with great 
admiration, and that you can't 
wait to use it immediately. In fact, 
before making a delicious coffee, 
we kindly ask you to take a look at 
the instructions for use that we have 
prepared for you. Then you can 
drink your coffee with pleasure and 
confidence.

In the instructions for use, we have tried to explain 

ever y thing as clearly as possible. We hope that it will be 

enough to read it just once. We kindly recommend that 

you keep these instructions in a place where you can f ind 

it easily for future reference.

U S E R ’ S  M A N U A L 2 1
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BEFORE THE 
FIRST USE

First of all, please read these instructions for use thoroughly, and you will see that you are 

familiar with your filter coffee machine with bean grinder in 10 minutes. Then take out the parts 

of your coffee machine from the packaging.

Below the body of your filter coffee machine with bean grinder, you will see the values 

indicating the voltage level suitable for use. Please check if these values are suitable for your 

main power supply.

If you notice that any of the parts of your coffee machine are damaged, please call us 

immediately on our live support line on 0850 222 32 45. When checking the parts, we kindly 

ask you to pay special attention to the cable.

Make sure that the unit is in the “OFF” position after concluding that all the accessories of 

your filter coffee machine with bean grinder are complete. Then turn the coffee powder 

compartment to the left by pressing the "ON" button on the right of the body. Take out the 

filter and other removable parts, clean them with warm water, you can also use detergent if 

necessary. Close the compartment after placing all the parts. Pour cold water into the water 

tank in a way not exceeding the maximum level, do not pour coffee.

Plug in the device and press the “COFFEE POWDER” button. Then turn it on by pressing the 

“ON/OFF” button. You can repeat this process for 2 to 3 times to make sure that your coffee 

machine is clean.

C O F F E E B R E A K2 2
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W H AT  A R E  T H E  PA R T S 
O F  YO U R  F I LT E R  C O F F E E 
M A C H I N E  W I T H  B E A N 
G R I N D E R ?

C O F F E E B R E A K2 4

Coffee bean 
container

Coffee powder 
compartment 
turn-on button

Water tank

Glass coffee pot

Coffee bean 
adjustment knob

Control Panel

Coffee powder 
compartment

Warm keeping 
tray

Coffee spoon Gold filter Filter chamber Filter cover



M A K I N G  F I LT E R  C O F F E E 

W I T H  C O F F E E  B E A N S

Open the lid of the water tank and 

pour cold and clean water into the 

tank as much as the amount of cup 

that you want to make. (Picture1)

As some of the water is absorbed 

by cof fee powder, the amount of 

cof fee that you get will be less 

than the amount of water that 

you add.

Never pour beverages such as 

hot water, milk, cof fee powder 

or tea into the water tank.

The f igures that you see on the 

water level indicator are the cup 

sizes. Do not pour more than 

12 cups of water into the water 

tank.

Take out the glass coffee pot from 

the compartment. Turn on the 

coffee powder compartment by 

pressing the "ON" button on the 

right of the body. (Picture 2)

After making sure the filter, filter 

chamber and filter cover are in 

place, close the coffee powder 

compartment. Then place the glass 

pot into the compartment.  (Picture 3)
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H O W  TO  U S E  YO U R 
F I LT E R  C O F F E E  M A C H I N E 
W I T H  B E A N  G R I N D E R ?
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02
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Plug in the device. The display will 

automatically show 12:00 (Figure 5) 

and the numbers will flash. Press the 

"HOUR" and "MINUTE" buttons to 

enter the correct time.

 (Picture 6-7)

 The numbers will f lash until the 

"HOUR" and "MINUTE" buttons 

are pressed and the time is set. 

The auto brew function cannot 

be used while the digits are 

f lashing. If Wi-Fi is connected, 

the time displayed on the screen 

is synchronized with the local 

time.

Put the coffee beans in the coffee 

bean canister (no more than 200 g) 

and close the lid. We recommend 

that you do not put more than 200 

g of coffee in the coffee can, so that 

the coffee beans do not get damp. 

(Picture 4)

To prevent damage to your 

f ilter cof fee machine with bean 

grinder, we recommend that 

you always use roasted cof fee. 

Unroasted or damp cof fee beans 

can damage your device.

C O F F E E B R E A K2 6

03

05

06-07

04



Set the number of cups 

(2,4,6,8,10,12) by pressing the 

"2/12 CUP" button on the control 

panel. If you do not select the 

number of cups, the default number 

of cups will be 2.( Picture 8)

The number of cups you choose 

and the amount of water you put 

in the water tank should be the 

same. For example; when you 

f ill the water tank up to 2, you 

should also select the number of 

cups as 2. The unit will continue 

to boil until all the water in the 

water tank is used up.

You can obtain the desired size 

of cof fee powder by turning the 

cof fee bean adjustment knob on 

the appliance. In general, we 

recommend using the medium 

setting for cof fee beans (Picture 

9a). Press the "HARDNESS 

CONTROL" button to adjust the 

strength of the cof fee 

 (Picture 9b).

“Press the "ON/OFF" button once. 

After 3 seconds the grinder will start 

grinding the coffee beans. After 3 

seconds, the cup image will appear 

on the LCD display and the coffee 

brewing process will start. (Picture 10)

The cup image on the LCD display 

will disappear after the coffee 

brewing process is finished. If you 

do not unplug the appliance after 

the brewing process is finished, 

the coffee will remain hot in the pot 

for a while. The appliance will then 

switch off automatically.
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M A K I N G  F I LT E R  C O F F E E 

W I T H  G R O U N D  C O F F E E 

P O W D E R

Open the lid of the water reservoir 

and pour cold, clean water into the 

reservoir for the amount of cups you 

want to make.  (Picture 1)

        As some of the water is absorbed 

by the cof fee powder, the amount of 

cof fee you get will be less than the 

amount of water you add..

Never put beverages such as hot 

water, milk, cof fee powder or 

tea into the water tank.

The numbers you see on the 

water level indicator are the 

amount of cup measure. Do not 

put more than 12 cups of water in 

the water tank. Usually 1 scoop 

of ground cof fee is used to make 

1 cup of cof fee, but you can use 

more or less cof fee depending 

on your personal preference.

Remove the glass teapot from the 

compartment. Open the powder 

coffee container by pressing the 

"OPEN" button on the right side 

of the appliance. Put the desired 

amount of coffee powder into the 

filter. Then close the coffee powder 

container. (Picture 11)

C O F F E E B R E A K2 8

11

Plug in the device. The display will 

automatically show 12:00 (Figure 5) 

and the numbers will flash. Press the 

"HOUR" and "MINUTE" buttons to 

enter the correct time. (Picture 6-7)

The numbers will f lash until the 

"HOUR" and "MINUTE" buttons 

are pressed and the time is set. 

The auto brew function cannot 

be used while the numbers are 

f lashing.

Set the number of cups 

(2,4,6,8,10,12) by pressing the 

"2/12 CUP" button on the control 

panel. If you do not select the 

number of cups, the default number 

of cups will be 2. (Picture 8)

The number of cups you choose 

and the amount of water you put 

in the water tank should be the 

same. For example; when you 

f ill the water tank up to 2, you 

should also select the number of 

cups as 2. The unit will continue 

to boil until all the water in the 

water tank is used up.



Never remove the glass teapot 

from its compartment during 

the brewing process. Do not 

use another teapot or glass etc. 

instead of the glass teapot.

Press the "POWDER COFFEE" 

button. The "POWDER COFFEE" 

indicator light will come on. (Picture  

12)

Then press the "ON/OFF" button 

once, the cup image will appear 

on the LCD display and the coffee 

brewing process will start (Picture 

10).

After the coffee brewing process is 

finished, the cup image on the LCD 

screen will disappear. The device 

will give 3 warning sounds.

If you do not unplug the appliance 

after the brewing process is 

finished, the coffee will stay hot in 

the pot for a while. The maximum 

time to keep it hot is 30 minutes. 

Then the appliance switches off 

automatically.
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A U T O M AT I C  S TA R T I N G 

F U N C T I O N

Follow steps 1-7 in "Making filter 

coffee with coffee beans" or steps 

1-5 in "Making coffee with coffee 

powder".

Make sure to set the time on 

the device. Press and hold the 

"PROGRAM" button to enter the 

clock setting mode. The digits will 

start flashing again.

 

Set the time you want it to start 

automatically by pressing the 

"HOUR" and "MINUTE" buttons, 

then press the "PROGRAM" button 

again. The display will show the 

time and the blue "PROGRAM" 

indicator light will illuminate. The 

appliance will switch to automatic 

mode.(Picture 13)

12

13
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Time circle is 12 hours.

Your coffee machine will start 

making coffee at the set time. The 

"PROGRAM" indicator will turn off 

and the "ON/OFF" indicator light 

will come on. The appliance will 

start working automatically.

C A N C E L I N G  T H E 

A U T O M AT I C  S TA R T 

F U N C T I O N

If you want to use the coffee 

machine immediately while it is 

in automatic setting mode (when 

the "PROGRAM" indicator light is 

on), simply press the "PROGRAM" 

button once. The "PROGRAM" 

indicator light will go out and the 

automatic mode will be canceled.

C O N N E C T  T O  A  W I R E L E S S 

N E T W O R K

First, download the "Homend 

Smart" app on your smartphone. 

Then, if you are not already 

registered, register, log in and 

access the user interface. (Picture 14)

In the user interface, enter the "Add 

Device" section and tap the "+" 

icon in the upper right corner of the 

screen. (Picture 14)

14

Select the coffee machine from the 

kitchen appliances section.

Make sure your wireless network is 

2.4GHZ and that you have already 

connected your phone to the 

wireless network. Select your WIFI 

name and enter your password to 

connect to the wireless network 

with your phone.

For a better quality wireless 

connection, make sure your phone's 

Bluetooth is turned on.

After this, check that the Wi-Fi icon 

on the LCD screen of your coffee 

machine is blinking.

(Figure 14)

If the Wi-Fi icon does not appear on 

the screen, press the "HARDNESS 

CONTROL" button for 3 seconds.

Wi-Fi simgesi, ağ yapılandırma 

işleminin başarılı olduğunu gösterir. 



same. For example; when you fill 

the water tank up to 2,You should 

select 2 as the number of cups. The 

unit will continue boiling until all 

the water in the water tank is used 

up. Choose from three hardness 

settings. In general, we recommend 

using the medium setting for coffee 

beans. (Picture 16)

 

Then click on the task option to 

use the auto-run function. Select 

the time you want it to start 

automatically and return to the 

home screen. The device will switch 

to automatic mode.

If you do not unplug the appliance 

after brewing, the coffee will stay 

hot in the pot for a while longer. 

The maximum warming time is 

30 minutes. The appliance will 

then switch off automatically. You 

can follow this process on the 

application screen. (Picture 17)
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If the indicator light on the screen 

is blinking rapidly, the Wi-Fi 

icon indicates that the network 

configuration was successful. 

*If your device is successfully 

connected to the network, a green 

image of your coffee machine will 

appear on your phone screen. 

(Picture 15)

W i  -  F i  M O D U L E 

I N F O R M AT I O N

Transmission range (2.4-2.4830 

GHz); Transmit power (≤20dBm); 

Antenna gain (2.5 dBi); Transmission 

mode (Single transmission)

U S I N G  Y O U R  C O F F E E 

M A C H I N E  V I A  H O M E N D 

S M A R T

Select a number between 2 and 

12 cups (2,4,6,8,10,12) in your user 

interface  (Picture 16)

The number of cups you select and 

the line for the amount of water you 

put in the water tank should be the 

15
16
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W i  -  F i  O B L I G AT O R Y 

P O W E R - O F F  F U N C T I O N

Press and hold the "POWDER 

COFFEE" and "MINUTE" button for 

at least 3 seconds to turn off the 

Wi-Fi function. The device will beep 

3 times.
I f you want to reactivate the 

Wi-Fi feature, press and hold 

the "POWDER COFFEE" and 

"MINUTE" button for at least 3 

seconds. The device will beep 3 

times.

C L E A N I N G  A N D 

M A I N T E N A N C E

Unplug the appliance before 

cleaning. To avoid electric 

shock, do not immerse the cord, 

plug or main body in water or 

any liquid.

Clean the funnel, filter and coffee 

pot in hot sparkling water after each 

use.

You can also wash the filter in the 

dishwasher. To remove residue, 

wipe the bean coffee container and 

the exterior of the product with a 

soft, damp cloth. Use a damp cloth 

to wipe the keep-warm tray. Do not 

use abrasive cleaners.

Clean the filter after each use. 

Otherwise normal use of the device 

may be impaired.

R E M O V A L  O F  M I N E R A L 

D E P O S I T S

Over time, you may notice that 

sediment and limescale begin 

to build up in the water tank of 

your appliance. This is a normal 

phenomenon that occurs due to 

water hardness. You can get rid of 

the sediment and limescale with a 

simple procedure.

Never use vinegar, descaling 

powders or tablets with an 

acetic acid content exceeding 

8% to remove limescale from the 

appliance.

Put 200 ml of water and 200 ml (a 

little more than 1 cup) of vinegar 

in the water tank. Place the empty 

glass teapot in its compartment.

17
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“Press the "POWDER COFFEE" 

button, the blue "POWDER COFFEE" 

indicator light will come on.

Then press the "ON/OFF" button 

1 time and the appliance will start. 

Wait until half of the vinegar mixture 

flows into the teapot. Then press 

the "ON/OFF" button and stop the 

appliance. Wait 15 minutes for the 

vinegar to take effect. Press the 

"POWDER COFFEE" button again 

and then press the "ON/OFF" 

button. The appliance will stop 

automatically when it has finished 

boiling. Then empty the glass 

teapot.

Rinse the appliance with clean 

water at least 3 times after the first 

cleaning.

T I P S  F O R  A C H I E V I N G  T H E 

P E R F E C T  C O F F E E  TA S T E

A clean coffee machine is essential 

to achieve the perfect tasting 

coffee. Clean your machine 

regularly as described in the 

CLEANING AND MAINTENANCE 

section. Always use clean, cold 

water.

Store your unused coffee powder in 

a cool and dry place.

After opening the package, seal it 

tightly and store it in the refrigerator 

to preserve its freshness.

For perfect coffee taste, buy whole 

coffee beans and grind them just 

before making coffee. Do not 

reuse ground coffee as it will lose 

much of its aroma. Reheating is not 

recommended as the coffee flavor 

is at its peak immediately after 

brewing.

Clean your coffee pot as overuse 

causes grease build-up. Greasy 

drips on brewed coffee are caused 

by the extraction of oil from ground 

coffee. Greasiness is more common 

when using too much ground 

coffee.
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+ To avoid fire, electric shock and personal injury, do not immerse the cord, plug and cooking 

unit in water or any liquid.

+ Keep your coffee machine out of the reach of children and away from children.

+ When not in use and before cleaning, make sure to unplug the appliance and allow it to cool 

completely before carrying out any work.

+ The use of accessories not recommended by the manufacturer may cause fire, electric shock 

or personal injury.

+ Adding more water to your coffee machine than the specified level may cause accidents. The 

coffee grinder must only be used for grinding roasted coffee beans. Do not use it to grind other 

granulated foods.

+ Always operate your coffee machine on a solid, level surface. Do not allow the appliance cord 

to hang from the table or countertop or to come into contact with hot surfaces.

+ Do not place your coffee machine on or too close to direct heat sources such as stoves or 

hobs.

+ Do not use a glass coffee pot with a cracked, loose or weakened handle.

+ Never allow small children, physically or mentally disabled persons to use your coffee 

machine without your supervision and control.

+ Avoid contact with moving parts as the blade is sharp.

+ Do not use warm or hot water to fill the water tank. Use cold water only.

+ This appliance is intended for use in domestic or similar environments.

+ Never operate the appliance without water.
C O F F E E B R E A K3 4

I T  I S  U P  TO  YO U  TO 
U S E  YO U R  F I LT E R 
C O F F E E  M A C H I N E  W I T H 
B E A N  G R I N D E R  W I T H 
C O N F I D E N C E



The amount of water added to the 
water reservoir and the cup size 
must be the same.
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E V E R Y  Q U E S T I O N  I N 
L I F E  H A S  A N  A N S W E R
It is our primary wish that you never experience any problems when 

using your filter coffee machine with bean grinder. Nevertheless, we 

have compiled a list of problems that you can overcome with small 

interventions. We hope this helps you.   

P R O B L E M P R O B A B L E  C A U S E S O L U T I O N  P R O P O S A L

Device is not operating.

It does not brew.

It flows the coffee outside

The automatic start 
function does not work.

In the water tank 
sediment formed.

The device did not grind 
all the coffee beans. 

It does not brew coffee 
consistently.

The plug may have come out of the 
socket. Your filter coffee machine 
with bean grinder may be switched 
off.

There may be no water in the water 
tank. Filter or filter housing clogged 
it can happen.

Filter and reservoir in place may not 
be settled.
	

The instructions of the automatic 
start function may not have been 
followed in sequence.

Sediment and limescale may have 
accumulated in the appliance.

You may have put more than 200 g 
of coffee beans in the coffee bean 
can.

The amount of water added to the 
water tank and the cup size may not 
be the same. 

The amount of coffee may not be 
enough.

The coffee pot may be full.

The coffee pot may not fit properly 
in its compartment.

The filter basket may be full.
	

Check the plug.

Place the parts into their places.

Read the instructions again.

Carry out the "Cleaning of mineral 
deposits" procedure.

Do not put more than 200 g of 
coffee in the coffee bean can.

Put enough amount of coffee.

Empty the coffee pot.

The coffee pot may not fit properly 
in its compartment.	Place the coffee 
pot to its place.

Empty the filter basket.

Add water.
Clean the parts.

Press the “on/off” BUTTON.
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Model no

Voltage Level

Power Level

Weight

Cable Length

Coffeebreak5007H

220-240V~ 50-60Hz

900-1050 W

4 kg

0,85 m

homend.com.tr
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COFFEEBREAK
Benutzerhandbuch





Wir wissen, dass Sie Ihre 
Filterkaffeemaschine mit neuem 
Kernmahlwerk mit großer Freude 
gekauft haben und es kaum 
erwarten können, sie sofort zu 
benutzen. Bevor Sie sich einen 
leckeren Kaffee zubereiten, 
bitten wir Sie trotzdem,die 
Bedienungsanleitung, die wir mit 
Sorgfalt erstellt haben, zu lesen. 
Danach können Sie beruhigt Ihren 
Kaffee genießen.  

ir haben uns bemüht, in der Bedienungsanleitung alles 

so klar wie möglich darzustellen und hof fen, dass es 

ausreicht, sie einmal zu lesen. Wir empfehlen Ihnen, 

diese Bedienungsanleitung an einem Ort auf zubewahren, 

an dem Sie sie leicht f inden können, falls Ihnen in den 

kommenden Tagen etwas einfällt.

B E N U T Z E R H A N D B U C H 4 0
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VOR DER ERSTEN 
BENUTZUNG
Lesen Sie zunächst diese Bedienungsanleitung gründlich durch und Sie sind innerhalb von 10 

Minuten mit Ihrer Filterkaffeemaschine mit Bohnenmahlwerk vertraut. Nehmen Sie dann die 

Einzelteile Ihrer Kaffeemaschine aus der Verpackung.

Auf der Unterseite des Gehäuses Ihrer Filterkaffeemaschine mit Bohnenmahlwerk befinden sich 

Werte, die die für den Gebrauch geeignete Spannungsstufe angeben. Bitte überprüfen Sie, ob 

diese Werte mit Ihrem Stromnetz übereinstimmen.

Wenn Sie feststellen, dass ein Element Ihrer Kaffeemaschine beschädigt ist, rufen Sie uns bitte 

sofort über unseren Live-Support unter 0850 222 32 45 an. Bei der Überprüfung der einzelnen 

Teile bitten wir Sie, dem Kabel besondere Aufmerksamkeit zu schenken.

Nachdem Sie sich vergewissert haben, dass alle Einzelteile Ihrer Filterkaffeemaschine mit 

Bohnenmahlwerk vollständig sind und nicht fehlen, achten Sie darauf, dass das Gerät in der 

Position "OFF" steht. Drehen Sie dann den Behälter für gemahlenen Kaffee auf die linke Seite, 

indem Sie die Taste "OPEN" auf der rechten Seite des Gehäuses drücken. Entfernen Sie nun 

Filter und andere abnehmbare Teile und reinigen Sie sie mit warmem Wasser, ggf. auch mit 

Spülmittel. Schließen Sie das Fach, nachdem Sie alle Teile ersetzt haben. Füllen Sie kaltes 

Wasser in den Wassertank, wobei der maximale Füllstand nicht überschritten werden darf; 

gießen Sie keinen Kaffee ein.

Schließen Sie das Gerät an und drücken Sie die Taste "KAFFEE PULVER". Schalten Sie das Gerät 

dann durch Drücken der Taste "ON/OFF" ein. Sie können diesen Vorgang 2-3 Mal wiederholen, 

um sicherzustellen, dass Ihre Kaffeemaschine sauber ist.

C O F F E E B R E A K4 1
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AU S  W E LC H E N 
E I N Z E LT E I L E N 
B E S T E H T  I H R E 
F I LT E R K A F F E E M A S C H I N E ?  

C O F F E E B R E A K4 3

Kaffeebohnen-Box

Auslöseknopf für 
Pulverkaffeebehälter

Wasserbehälter

Glaskanne

Einstellknopf für 
Kaffeebohnen

Control Panel

Bedienfeld

Behälter für 
Pulverkaffee

Kaffeelöffel Goldener Filter Filterbehälter Filterdeckel



Z U B E R E I T U N G  V O N 

F I LT E R K A F F E E  M I T 

K A F F E E B O H N E N

Öffnen Sie den Deckel des 

Wasserbehälters und gießen Sie 

kaltes, sauberes Wasser in den 

Behälter für die gewünschte Anzahl 

von Tassen. (Abbildung 1)

Da ein Teil des Wassers des 

Kaf feepulvers

absorbiert wird, ist die Menge 

des Kaf fee  geringer als die 

Menge des hinzugefügten

Wassers.

Füllen Sie niemals Getränke 

wie heißes Wasser, Milch, 

Kaf feepulver oder Tee in

 den Wassertank.

  

Nehmen Sie die Glaskanne 

aus dem Fach. Öffnen Sie den 

Kaffeepulverbehälter, indem Sie  die 

Taste "OPEN" auf der rechten Seite 

des Gehäuses drücken.

(Abbildung 2)

Vergewissern Sie sich, dass der 

Filter, der Filterbehälter und der 

Filterdeckel richtig eingesetzt 

sind, und schließen Sie den 

Kaffeepulverbehälter. Stellen Sie 

dann die Glaskanne in ihr Fach.  

(Abbildung 3)
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W I E  B E N U T Z T  M A N  E I N E 

F I LT E R K A F F E E M A S C H I N E  M I T 

K A F F E E B O H N E N M Ü H L E ?
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Schließen Sie das Gerät an. 

Auf dem Display                                                          

wird automatisch 12:00 angezeigt 

(Abbildung 5) 

und die Zahlen blinken. Drücken Sie 

die Tasten HOUR" und "MINUTE", 

um die richtige Uhrzeit einzugeben.

(Abbildung 6-7)

Die Zif fern blinken, bis die 

Tasten "HOUR" und   "MINUTE" 

gedrückt werden und die Zeit 

eingestellt ist. 

Die automatische Brühfunktion 

kann nicht ver wendet 

 werden, während die Zif fern 

blinken. Wenn eine Wi-Fi-

Verbindung besteht, wird die auf 

dem Bildschirm angezeigte Zeit 

mit der Ortszeit synchronisiert.

  

Geben Sie die Kaffeebohnen in den                               

Kaffeebohnenbehälter (nicht mehr 

als 200 g) 

und schließen Sie den Deckel. Wir 

empfehlen Ihnen, nicht mehr als 

200 g Kaffee in die 

Kaffeekanne zu geben, damit die 

Kaffeebohnen nicht feucht werden 

(Abbildung  4)

Um Schäden an Ihrer 

Filterkaf feemaschine                        

mit Bohnenmahlwerk zu 

vermeiden, empfehlen wir 

Ihnen, immer gerösteten Kaf fee 

zu ver wenden. 

Ungeröstete oder feuchte 

Kaf feebohnen können Ihr

Gerät beschädigen.

C O F F E E B R E A K4 5
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Stellen Sie die Anzahl der Tassen 

(2,4,6,8,10,12) ein, indem Sie 

die Taste "2/12 CUP" auf dem 

Bedienfeld drücken. Wenn Sie die 

Anzahl der Tassen nicht auswählen, 

ist die Standardanzahl der Tassen 2. 

(Abbildung 8)

Die Anzahl der Tassen, die Sie 

wählen,  und die Wassermenge, 

die Sie in den 

Wassertank füllen, sollten 

identisch sein.Wenn Sie z. B. den 

Wassertank bis zu 2 füllen, 

sollten Sie auch die Anzahl der 

Tassen auf 2 einstellen. Das 

Gerät kocht so lange, bis das 

gesamte Wasser im Wassertank 

aufgebraucht ist.

Sie können die gewünschte 

Größe des             

Kaf feepulvers durch Drehen des 

Einstellknopfes für Kaf feebohnen 

am Gerät einstellen. 

Im Allgemeinen empfehlen 

wir, die mittlere Einstellung für 

Kaf feebohnen zu ver wenden 

(Abbildung 9a). 

Drücken Sie einmal die Taste 

"ON/OFF". Nach 3 Sekunden 

beginnt das Mahlwerk mit dem 

Mahlen der Kaffeebohnen. Nach 3 

Sekunden erscheint das Tassenbild 

auf dem LCD-Display und der 

Kaffeebrühvorgang beginnt.

(Abbildung 10)

)

Das Tassenbild auf dem LCD-

Display verschwindet, wenn der 

Brühvorgang beendet ist. Wenn 

Sie das Gerät nach Beendigung des 

Brühvorgangs nicht ausstecken, 

bleibt der Kaffee noch eine Weile in 

der Kanne heiß. Das Gerät schaltet 

sich dann automatisch aus.

0 34 6
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Schließen Sie das Gerät an. Auf dem 

Display wird automatisch 12:00 

angezeigt (Abbildung 5) und die 

Zahlen blinken. Drücken Sie die 

Tasten "HOUR" und "MINUTE", um 

die richtige Uhrzeit einzugeben. 

(Abbildung 6-7)

Die Zahlen blinken, bis die 

Tasten "HOUR" und "MINUTE" 

gedrückt werden und die 

Zeit eingestellt ist. Während 

die Zif fern blinken, kann die 

automatische Brühfunktion nicht 

ver wendet werden.

Stellen Sie die Anzahl der Tassen 

(2,4,6,8,10,12) ein, indem Sie 

die Taste "2/12 CUP" auf dem 

Bedienfeld drücken. Wenn Sie die 

Anzahl der Tassen nicht auswählen, 

ist die Standardanzahl der Tassen 2. 

(Abbildung 8)

Die Anzahl der Tassen, die Sie 

wählen, und die Wassermenge, 

die Sie in den Wassertank 

füllen, sollten identisch sein. 

Wenn Sie z. B. den Wassertank 

bis zu 2 füllen, sollten Sie auch 

die Anzahl der Tassen auf 2 

einstellen. Das Gerät kocht so 

lange, bis das gesamte Wasser 

im Wassertank aufgebraucht ist.

Z U B E R E I T U N G  V O N 

F I LT E R K A F F E E  M I T  	

G E M A H L E N E M 

K A F F E E P U LV E R

Öffnen Sie den Deckel des 

Wasserbehälters und gießen 

Sie kaltes, sauberes Wasser in 

den Behälter für die gewünschte 

Tassenmenge. 

(Abbildung 1)

 Da ein Teil des Wassers des 

Kaf feepulvers absorbiert wird, 

ist die Menge des Kaf fees, die 

Sie erhalten, geringer als die 

Menge des 

hinzugefügten Wassers.

Füllen Sie niemals Getränke wie 

heißes Wasser,

 Milch, Kaf feepulver oder 

Tee in den Wassertank.

Die Zahlen, die Sie auf der 

Wasserstandsanzeige 

sehen, sind die Menge der 

abgemessenen Tassen. 

Füllen Sie nicht mehr als 

12 Tassen Wasser in den 

Wassertank.

 In der Regel wird 1 Messlöf fel 

gemahlener Kaf fee für 1 Tasse 

Kaf fee ver wendet, aber Sie 

können je nach Ihren 

persönlichen Vorlieben mehr 

oder weniger Kaf fee ver wenden.          

Geben Sie die gewünschte 

Menge Kaffeepulver in den 

Filter. Schließen Sie dann den 

Kaffeepulverbehälter.  (Abbildung 11)

C O F F E E B R E A K4 7
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Nehmen Sie die Glaskanne 

während 

des Brühvorgangs niemals aus 

ihrem Fach. Ver wenden Sie 

keine andere Teekanne oder ein 

anderes Glas usw. anstelle der 

Glasteekanne.

Drücken Sie die Taste "POWDER 

COFFEE".Die Kontrollleuchte 

"POWDER COFFEE" 

leuchtet auf.  (Abbildung  12)

Drücken Sie dann einmal die "ON/

OFF"-Taste, das Tassenbild erscheint 

auf dem LCD-Display und der 

Kaffeebrühvorgang 

beginnt (Abbilding 10).

Nach Beendigung des 

Brühvorgangs 				  

verschwindet das Tassenbild auf                                                                                                                 

LCD-Bildschirm. Das Gerät gibt 3                                          

Warntöne von sich.

Wenn Sie das Gerät nach dem 

Brühvorgang nicht ausstecken, 

bleibt der Kaffee noch eine 

Weile in der Kanne heiß. 

0 34 8

A U T O M AT I S C H E R 

S TA R T F U N K T I O N

Folgen Sie den Schritten 1-7 unter 

"Filterkaffee mit Kaffeebohnen 

zubereiten" oder den Schritten 

1-5 unter "Kaffee mit Kaffeepulver 

zubereiten".

Achten Sie darauf, die Uhrzeit am 

Gerät einzustellen. Halten Sie die 

"PROGRAM"-Taste gedrückt, um 

in den Uhrzeiteinstellungsmodus 

zu gelangen. Die Ziffern beginnen 

wieder zu blinken.

 

Stellen Sie die Zeit ein, zu der das 

Gerät automatisch starten soll, 

indem Sie die Tasten "HOUR" 

und "MINUTE" drücken, und 

drücken Sie dann erneut die Taste 

"PROGRAM". Auf dem Display 

wird die Uhrzeit angezeigt und die 

blaue Kontrollleuchte "PROGRAM" 

leuchtet auf. Das Gerät schaltet auf 

Automatikbetrieb um. (Abbildung 13)
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 (Abbildung 14)

Gehen Sie in der 

Benutzeroberfläche in 

den Bereich "Gerät hinzufügen" und 

tippen Sie 

auf das "+"-Symbol in der oberen 

rechten Ecke des Bildschirms.

(Abbildung 14)

Wählen Sie die Kaffeemaschine aus 

de Rubrik Küchengeräte.

im automatischen 

Einstellungsmodus Vergewissern 

Sie sich, dass Ihr WIRELESS-

Netzwerk 2,4 GHz hat und dass 

Sie Ihr Telefon bereits mit dem 

WIRELESS-Netzwerk verbunden 

haben. Wählen Sie Ihren WIFI-

Namen und geben Sie Ihr Passwort 

ein, um sich mit Ihrem Telefon 

mit dem WIRELESS-Netzwerk zu 

verbinden.                                                

C O F F E E B R E A K4 9

Der Zeitkreis beträgt 12 Stunden.                                                  

Ihre Kaffeemaschine beginnt zur 

eingestellten

 Zeit mit der Zubereitung von 

Kaffee. Die Anzeige

 "PROGRAM" erlischt und die 

Anzeige "ON/OFF" 

leuchtet auf. Das Gerät beginnt 

automatisch zu arbeiten.

A B B R U C H  D E R 

A U T O M AT I S C H E N 

S TA R T F U N K T I O N

Wenn Sie die Kaffeemaschine sofort 

benutzen möchten, während sie sich                                                                                                                                             

befindet (wenn die Kontrollleuchte 

"PROGRAM" leuchtet), drücken Sie 

einfach einmal die Taste 

"PROGRAM". Die Kontrollleuchte 

"PROGRAM" erlischt und 

der Automatikbetrieb wird 

abgebrochen.

V E R B I N D U N G  Z U  E I N E M 

W I R E L E S S  N E T Z W E R K

 

Laden Sie zunächst die App 

"Homend Smart"

auf Ihr Smartphone herunter. 

Wenn Sie noch nicht registriert 

sind, registrieren Sie sich,                         

melden Sie sich an und rufen Sie die 

Benutzeroberfläche auf.

14



zwischen 2 und 12 Tassen 

(2,4,6,8,10,12) aus (Abbildung 16)

Die Anzahl der Tassen, die Sie 

auswählen, und die Zeile für 

die Wassermenge, die Sie in 

den Wassertank füllen, sollten 

übereinstimmen. Wenn Sie zum 

Beispiel den Wassertank bis zu 2,

 

 

Klicken Sie dann auf die Option 

"Aufgabe", um die Funktion 

"Automatisch starten" zu 

verwenden. Wählen Sie die Zeit aus, 

zu der sie automatisch gestartet 

werden soll, und kehren Sie zum 

Startbildschirm zurück. Das Gerät 

wechselt in den automatischen 

Modus

Wenn Sie das Gerät nach dem 

Brühen nicht ausstecken, bleibt der 

Kaffee in der Kanne noch eine Weile 

heiß. Die maximale Aufwärmzeit 

beträgt 30 Minuten. Danach 

schaltet sich das Gerät automatisch 

aus. Sie können diesen Vorgang 

0 35 0

Wenn die Anzeigeleuchte auf dem 

Bildschirm 

schnell blinkt, zeigt das 

Wi-Fi-Symbol an, dass die 

Netzwerkkonfiguration erfolgreich 

war. *Wenn Ihr Gerät erfolgreich 

mit dem Netzwerk

 verbunden ist, erscheint ein grünes 

Bild Ihrer Kaffeemaschine auf dem 

Display Ihres Telefons.                      

(Abbildung 15)

W i  -  F i  M O D U L E 

I N F O R M AT I O N E N

Übertragungsbereich (2,4-

2,4830 GHz); Sendeleistung 

(≤20dBm); Antennengewinn 

(2,5 dBi); Übertragungsmodus 

(Einzelübertragung)

V E R W E N D U N G  I H R E R 

K A F F E E M A S C H I N E  Ü B E R 

H O M E N D  S M A R T

Wählen Sie auf Ihrer 

Benutzeroberfläche eine Anzahl 

15
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auf dem Anwendungsbildschirm 

verfolgen.(Abbildung  17)

W i  -  F i  O B L I G AT O R I S C H E 

A U S S C H A LT S

F U N K T I O N

Halten Sie die Tasten "POWDER 

COFFEE"  und "MINUTE" 

mindestens 3 Sekunden

 lang gedrückt, um die Wi-Fi-

Funktion auszuschalten. Das Gerät 

piept 3 Mal.

Wenn Sie die Wi-Fi-

Funktion wieder aktivieren                   

möchten, halten Sie die 

Tasten "POWDER COFFEE" 

und "MINUTE" mindestens 3 

Sekunden lang gedrückt. 

 Das Gerät piept 3 Mal.

R E I N I G U N G  U N D  W A R T U N G

Ziehen Sie vor der Reinigung 

den Netzstecker des Geräts. 

Um einen elektrischen Schlag 

zu vermeiden, dürfen Sie das 

Kabel, den Stecker oder das 

Gehäuse nicht in Wasser oder 

andere Flüssigkeiten tauchen.

Sie können den Filter auch in der 

Spülmaschine

waschen. Um Rückstände zu 

entfernen, wischen Sie den 

Bohnenkaffeebehälter und 

die Außenseite des Geräts mit 

einem weichen, feuchten Tuch 

ab. Verwenden Sie ein feuchtes 

Tuch, um den Warmhaltebehälter 

abzuwischen. Verwenden Sie keine 

scheuernden Reinigungsmittel.

Reinigen Sie den Filter nach jedem 

Gebrauch. Andernfalls kann der 

normale Gebrauch des Geräts 

beeinträchtigt werden.

E N T F E R N U N G  V O N 

M I N E R A L I S C H E N 

A B L A G E R U N G E N

Mit der Zeit werden Sie feststellen, 

dass sich im Wassertank Ihres 

Geräts Ablagerungen und 

Kalkablagerungen bilden. Dies ist 

ein normales Phänomen, das auf 

die Wasserhärte zurückzuführen 

ist. Sie können die Ablagerungen 

und Kalkablagerungen mit einem 

einfachen Verfahren beseitigen.

17
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 Ver wenden Sie niemals 

Essig, Entkalkungspulver 

oder Tabletten mit einem 

Essigsäuregehalt von mehr als 

8 %, um Kalkablagerungen aus 

dem Gerät zu entfernen.

Geben Sie 200 ml Wasser und 200 

ml (etwas mehr als  1 Tasse) Essig 

in den Wassertank. Stellen Sie die 

leere  Teekanne aus Glas in ihr Fach.

  "Drücken Sie die Taste "POWDER 

COFFEE", die blaue 

Kontrollleuchte "POWDER COFFEE" 

leuchtet auf.

Drücken Sie dann 1 Mal die Taste 

"ON/OFF" und das Gerät startet. 

Warten Sie, bis die Hälfte der 

Essigmischung in die Teekanne 

fließt. Drücken Sie dann die "ON/

OFF"-Taste und schalten Sie das 

Gerät aus. Warten Sie 15 Minuten, 

damit der Essig einwirken kann. 

Drücken Sie erneut die Taste 

"POWDER COFFEE" und dann die 

Taste "ON/OFF". Das Gerät schaltet 

sich automatisch aus, wenn es den 

Kochvorgang beendet hat. Leeren 

Sie dann die Glaskanne.

Spülen Sie das Gerät nach der 

ersten Reinigung mindestens 3 Mal 

mit klarem Wasser aus.

TIPPS FÜR DEN PERFEKTEN 

KAFFEEGESCHMACK

Eine saubere Kaffeemaschine 

ist die Voraussetzung für einen 

perfekt schmeckenden Kaffee. 

Reinigen Sie Ihr Gerät regelmäßig 

wie im Abschnitt REINIGUNG 

UND WARTUNG beschrieben. 

Verwenden Sie immer sauberes, 

kaltes Wasser. Bewahren Sie 

Ihr unbenutztes Kaffeepulver 

an einem kühlen und trockenen 

Ort auf. Verschließen Sie die 

Packung nach dem Öffnen gut und 

bewahren Sie sie im Kühlschrank 

auf, damit sie frisch bleibt. Um 

einen perfekten Kaffeegeschmack 

zu erzielen, kaufen Sie ganze 

Kaffeebohnen und mahlen Sie 

sie erst kurz vor der Zubereitung 

des Kaffees. Verwenden Sie 

gemahlenen Kaffee nicht wieder, 

da er sonst viel von seinem Aroma 

verliert. Das Wiederaufwärmen 

wird nicht empfohlen, da der 

Kaffeegeschmack unmittelbar nach 

dem Aufbrühen am besten ist.

Reinigen Sie Ihre Kaffeekanne, da 

sich bei übermäßigem Gebrauch 

Fett ansammelt. Fettige Tropfen auf 

gebrühtem Kaffee werden durch die 

Extraktion von Öl aus gemahlenem 

Kaffee verursacht. Fettigkeit 

tritt häufiger auf, wenn zu viel 

gemahlener Kaffee verwendet wird.
0 35 2B E N U T Z E R H A N D B U C H



C O F F E E B R E A K5 3

E S  L I E GT  A N  I H N E N ,  I H R E 

F I LT E R K A F F E E M A S C H I N E 

M I T  K A F F E B O H N E N M A H LW E R K  M I T 

V E R T R AU E N  Z U  B E N U T Z E N

+ Um Brände, Stromschläge und Verletzungen zu vermeiden, dürfen Sie das Kabel, den Stecker 

und die Kocheinheit nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten tauchen.

+ Bewahren Sie Ihre Kaffeemaschine außerhalb der Reichweite von Kindern auf und halten Sie 

sie von Kindern fern.

+ Ziehen Sie bei Nichtgebrauch und vor der Reinigung den Stecker aus der Steckdose und 

lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen, bevor Sie irgendwelche Arbeiten durchführen.

+ Die Verwendung von Zubehör, das nicht vom Hersteller empfohlen wird, kann zu Bränden, 

Stromschlägen oder Verletzungen führen.

+ Wenn Sie mehr Wasser als die angegebene Menge in die Kaffeemaschine einfüllen, kann 

dies zu Unfällen führen. Die Kaffeemühle darf nur zum Mahlen von gerösteten Kaffeebohnen 

verwendet werden. Verwenden Sie sie nicht zum Mahlen anderer körniger Lebensmittel.

+ Betreiben Sie die Kaffeemaschine immer auf einer festen, ebenen Fläche. Achten Sie darauf, 

dass das Kabel des Geräts nicht vom Tisch oder der Arbeitsplatte herunterhängt oder mit 

heißen Oberflächen in Berührung kommt.

+ Stellen Sie Ihre Kaffeemaschine nicht auf oder zu nahe an direkte Wärmequellen wie Herde 

oder Kochfelder.

+ Verwenden Sie keine Glaskanne mit einem gesprungenen, losen oder geschwächten Griff.

+  Erlauben Sie kleinen Kindern, körperlich oder geistig behinderten Personen niemals, Ihre 

Kaffeemaschine ohne Ihre Aufsicht und Kontrolle zu benutzen.

+  Vermeiden Sie den Kontakt mit beweglichen Teilen, da die Klinge scharf ist.

+  Verwenden Sie kein warmes oder heißes Wasser zum Befüllen des Wassertanks. Verwenden 

Sie nur kaltes Wasser.

+  Dieses Gerät ist für den Gebrauch in häuslichen oder ähnlichen Umgebungen bestimmt.

+ Betreiben Sie das Gerät niemals ohne Wasser.
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AU F  J E D E  F R A G E  I M 
L E B E N  G I BT 
E S  E I N E  A N T W O R T     
Dennoch haben wir eine Liste von Problemen zusammengestellt, die Sie 

mit kleinen Eingriffen beheben können. Wir hoffen, dies hilft Ihnen.

P R O B L E M W A H R S C H E I N L I C H E  U R S A C H E 	 L Ö S U N G S V O R S C H L A G

Das Gerät funktioniert 
nicht

Es wird nicht gebrüht

Es fließt der Kaffee nach 
außen

Die automatische 
Startfunktion funktioniert 
nicht.

Im Wassertank haben sich 
Ablagerungen gebildet.

Das Gerät hat nicht alle 
Kaffeebohnen mahlen.

Es wird kein 
gleichmäßiger Kaffee 
gebrüht.

Der Stecker kann sich aus der 
Steckdose gelöst haben. 

Möglicherweise befindet sich kein 
Wasser im Wassertank. Der Filter 
oder das Filtergehäuse ist verstopft, 
das kann passieren.

Filter und Behälter an ihrem Platz 
kann sich nicht setzen.

Möglicherweise wurden die 
Anweisungen der automatischen 
Startfunktion nicht in der richtigen 
Reihenfolge befolgt.
Möglicherweise haben sich 
im Gerät Ablagerungen und 
Kalkablagerungen angesammelt

Möglicherweise haben Sie mehr 
als 200 g Kaffeebohnen in den 
Kaffeebohnenbehälter gegeben.

Die in den Wassertank eingefüllte 
Wassermenge und die Tassengröße 
stimmen möglicherweise nicht 
überein.

Die Kaffeekanne kann voll sein.

Die Kaffeekanne passt 
möglicherweise nicht richtig in ihr 
Fach.

Überprüfen Sie den Stecker.

Füllen Sie Wasser nach.
Reinigen Sie die Teile.
		

Setzen Sie die Teile wieder an ihren 
Platz.

Lesen Sie die Anleitung erneut.

Führen Sie die Prozedur "Reinigung 
von Mineralablagerungen" 
durch.	

Füllen Sie nicht mehr 
als 200 g Kaffee in den 
Kaffeebohnenbehälter.

Die Menge des in den Wassertank 
eingefüllten Wassers und 
die Tassengröße müssen 
übereinstimmen.

Leeren Sie die Kaffeekanne aus.

Setzen Sie die Kaffeekanne an ihren 
Platz.

Drücken Sie die "Ein/Aus"-Taste.

B E N U T Z E R H A N D B U C H
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Model Nr.

Spannungspegel

Leistung

Gewicht

Kabellänge

Coffeebreak5007H

220-240V~ 50-60Hz

900-1050 W

4 kg

0,85 m

homend.com.tr



For Turkey, Für Turkey;

The manufacturer’s or Importer’s:

4

Wi-fi enabled filter coffee machine with bean grinder

Coffeebreak 5007H



Daten der Hersteller-oder Importeur Firma:

4

WLAN-fähige Filterkaffeemaschine mit Bohnenmühle

Coffeebreak 5007H



For UK, Für UK;

The manufacturer’s or Importer’s:

4

Wi-fi enabled filter coffee machine with bean grinder

Coffeebreak 5007H



4

Wi-Fi özellikli çekirdek öğütücülü filtre kahve  makinesi

Coffeebreak 5007H



Daten der Hersteller-oder Importeur Firma:

4

WLAN-fähige Filterkaffeemaschine mit Bohnenmühle

Coffeebreak 5007H



Für DEU, For DEU;

Daten der Hersteller-oder Importeur Firma:

4

WLAN-fähige Filterkaffeemaschine mit Bohnenmühle

Coffeebreak 5007H



The manufacturer’s or Importer’s:

4

Wi-fi enabled filter coffee machine with bean grinder

Coffeebreak 5007H



4

Wi-Fi özellikli çekirdek öğütücülü filtre kahve  makinesi

Coffeebreak 5007H
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